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				Sohair sjunger om kärlek, hopp och smärta
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				Roliga påsktraditioner i världen

			

		

		
			
				Tamar skapade Sisters Power Network
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				SFI-eleven Diana går företagarkurs och lär sig om entreprenörskap
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				Mona - en multibegåvad kvinna i en mans-dominerad bransch
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				Matrecept

			

		

		
			
				Ghufran förverkligar sin dröm
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				Hej från chefredaktören

			

		

		
			
				Som författare, journalist och översättare arbetade jag i många år inom bild, skrift och ljudjournalistik. Dess-utom översatte jag mellan tre språk: kurdiska (kurmanji och sorani dialekter), arabiska och turkiska. Jag har hittills översatt och gett ut 14 böcker. Jag inledde min journa-listiska karriär i början av nittiotalet och arbetade med mångfacetterad journalistik utan avbrott, tills jag tvinga-des packa mina väskor och bege mig utomlands för att undkomma krigets gissel i mitt land, Syrien.

				Mitt beslut att lämna mitt land var påtvingat, men valet av mitt andra land (Sverige) var en överenskommelse mel-lan mig och min man, som följde med mig på denna resa full av faror och äventyr.

				När jag kom till Sverige i slutet av 2015 började jag allt från grunden. Det var mycket svårt att tänka på att återgå till journalistiskt arbete och skrivande i ljuset av de nya omständigheter som alla flyktingar stod inför i början av flyktingfasen. Mitt lidande blev ännu större eftersom jag var säker på att jag inte skulle kunna arbeta med jour-nalistik i Sverige och därmed skulle alla år av arbete och min långa erfarenhet inom det journalistiska området ha varit förgäves. Det stora hindret var det svenska språket, som jag aldrig så länge jag lever kommer kunna behärska på samma sätt som en svensk.

				Efter att ha kommit till en flyktingförläggning gjorde jag en plan för mig själv, vilket gjorde att lära mig svenska blev en prioritet i mitt nya liv. Språket är nyckeln till inte-gration i samhället och sann integration för mig är endast möjlig genom att lära mig svenska i den utsträckning som gör att jag kan integreras och komma in på arbets-marknaden. Jag lyckades nå mitt mål på rekordtid. Efter ett års vistelse i Sverige kunde jag få jobb som moders-målslärare i (arabiska och kurdiska). Dessutom fortsatte jag mina studier i svenska språket på distans. Arbetet som lärare var inte relaterat till mitt yrke som journalist och för-fattare, men det var det närmaste yrket jag kunde utöva i mitt nya liv. Som modersmålslärare kunde jag använda mina språkliga färdigheter och min litterära och kreativa erfarenhet som författare och poet å ena sidan, dessutom utvecklar jag mitt svenska språk genom exponering för skolmiljön å andra sidan. Det arbetet blev ett gyllene till-fälle för mig att nå de mål jag satt upp och jag tror att jag lyckades nå det önskade målet i hög grad.

				Efter åtta års arbete som modersmålslärare har jag nu nått en del av min dröm som jag trodde var ouppnåelig, nämligen att arbeta inom journalistiken. Jag är mycket stolt över möjligheten att arbeta som chefredaktör för tidningen Sisters in Business, samt arbeta med den administrativa personalen och alla anställda och volontärer i föreningen. Tillsammans skapar vi en miniatyrmodell av det mångkul-turella Sverige som varje flyktingkvinna drömmer om. 

				Mitt mål som chefredaktör för tidningen är givetvis att den ska fortsätta blomstra och bli en plattform för alla utländska kvinnor att få berätta om hur de lyckades starta sina företag, samt en möjlighet att få presentera idéer och projekt som kan inspirerar kvinnor i hela Sverige.

				Sisters in Business förening strävar efter att skapa fler självständiga, ekonomiskt oberoende kvinnor och innova-tiva ledare och att bygga ett samhälle som ser, uppskattar och drar nytta av utrikesfödda kvinnors kompetens.

				Till sist vill jag rikta stor tacksamhet till alla skribenter som bidragit till tidningens framgång och välstånd.

				Dalsha Al Yousuf

			

		

		
			
				REDAKTION

				Redaktionella rådgivare | Katrin Söfström, Annika Dahlgren och Monica Pärus

				Tidningsdesign & layout | Magnus KeinebyOmslagsbild | Mats Boussard

					

				ANNONSERING

				Annonsansvarig | Monica Pärus

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				”

			

		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				Välkommen att läsa det fjärde numret från oss på Sisters in Business. 

				Som vanligt får du ta del av många spännande artiklar och stories frånkvinnor som startat företag eller på andra sätt jobbar med att förverkliga sina idéer och drömmar. Tillsammans gör vi skillnad och skapar ett mer socialt hållbart Eskilstuna.

				Monica Pärus 

				Verksamhetsledare, 

				Sisters in Business
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				Dalsha Al Yousuf, Chefredaktör
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				Redaktionella rådgivare: Katrin Säfström, Annka Dahlgren, Monica Pärus och chefredaktör Dalsha Al Yousuf.

				Sisters in business är en ideell förening som startade 2013 med syftet att minska risken att utrikesfödda kvinnor blir kvar i ett långvarigt utanförskap. Genom bland annat affärsskolor, program i självledarskap, life-coachning och nätverksträffar med etablerade kvinnor, stärker Sisters in Business kvinnors entreprenörskapsförmågor, driv/motivation och psykiska hälsa. 
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				INNEHÅLL

			

		

		
			
				06.

				Multibegåvad kvinna i en mansdominerad bransch

				Mona Al Attar driver inte bara ett framgångsrikt förlag, hon grun-dade också konceptet Språkcafé. Läs om hennes framgång och 

			

		

		
			
				08.

				Ghufran förverkligar sin dröm

				Ghufran Ahmed hittade modet och ambitionen att starta sitt företag Eskilstuna Gift där hon skapar handgjorda gåvor.

			

		

		
			
				13.

				Roliga påsktraditioner ver världen

				Påsken stundar med alla dess traditioner. Läs om olika firanden i Italien, Finland, Sverige, Tyskland, Polen och USA. 

			

		

		
			
				14.

				Sohair sjunger om kärlek, hopp och smärta 

				Sohair är känd för sin unika stil inom den konstnärliga scenen i Syrien. Läs om hennes visioner för framtiden.

			

		

		
			
				18.

				SFI-eleven Diana företagarkurs 

				Företagarkurs genom Sisters in Business väcker intresse för före-tagande som väg till försörjning. “Här finns plats för drömmar”, säger SFI-eleven Diana. 

			

		

		
			
				10.

				Tamar vill stärka kvinnors gemenskap

				Tamar Nalbandian saknade nätverk och kontakter. Läs om hur hon tog saken i egna händer och skapade Sisters Power Network.

			

		

		
			
				Att göra en marknadsanalys innan du startar ditt företag är som att läsa kartan innan du ger dig ut på en resa – du vill veta vart du är på väg och vilka hinder du kan stöta på. Genom att göra en marknadsanalys kan du undvika att kasta dig ut i något osäkert och istället bygga en affärsidé som har verklig potential! Här är en snabb och praktisk guide. Lycka till!

			

		

		
			
				Lär känna dina kunder

				Vem är din målgrupp? (Ålder, intressen, problem de vill lösa). Hur och var köper de liknande produkter/tjänster idag?

				Kolla in konkurrenterna

				Vilka företag gör något lik-nande? Vad gör de bra och vad kan du lära dig att göra bättre?

				Trenda eller försvinna?

				Är det en växande marknad eller en som minskar? Finns det nya trender som du kan haka på?

				Testa idén i verkligheten

				Gör en prototyp eller en test-kampanj för att se intresset. Prata med potentiella kunder och se om de faktiskt skulle betala för din lösning.
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				Entreprenörskapstips, från Sisters medarbetare Volha Vesialova
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				Nytt uppdrag ska stärka kvinnors företagande

			

		

		
			
				För att stärka Sveriges ekonomi och konkur-renskraft har regering-en som uttalat mål att främja kvinnors före-tagande. Tillväxtverket får därför i uppdrag att genomföra ytterligare insatser som syftar till att förbättra förutsätt-ningarna för kvinnors entreprenörskap, ägan-de och företagande.

				Kvinnors andel av det to-tala företagandet i Sverige ligger på knappt 30 pro-cent. Att kvinnor ofta är underrepresenterade bland företagare är något som behöver adresseras. Under 2023 genomförde därför regeringen en stor kun-skapsinventering om bland annat lärdomar från tidi-gare insatser för att främ-ja kvinnors företagande. Därtill genomförde reger-ingen en serie rundabords-samtal med entreprenörer, framför allt kvinnor, för att samla in deras förslag på åtgärder för att stärka kvin-nors företagande.

				Nu går regeringen vidare med ett antal insatser. Det nya uppdraget utgår från resultaten av rundabords-samtalen och Tillväxtver-kets slutrapport.

				Tillväxtverket ska bland annat genomföra insatser som stimulerar unga kvin-nors entreprenörskap och företagande. I denna del ska Tillväxtverket inhämta synpunkter och erfarenhet-er från Jämställdhetsmyn-digheten och Skolverket. Ett annat deluppdrag går ut på att underlätta och förbättra förutsättningarna för små företag att delta i offentliga upphandlingar. Därtill ska Tillväxtverket utveckla metoder för och ta fram statistik med ett särskilt fokus på kvinnors ägande av företag. Slut-ligen ska myndigheten genomföra insikts- och kunskapshöjande insatser för företagare och företags-främjande aktörer om kvin-nors tillgång till privata och offentliga finansierings-möjligheter. Denna del av uppdraget ska ske i nära samverkan med Jämställd-hetsmyndigheten.

				– Statistiken visar på en outnyttjad potential i svensk ekonomi. Det visar också på brister i företags-klimatet i vidare mening vilket gör att kvinnor i mindre utsträckning än män väljer att förverkliga sina idéer inom ramen för företagande. Genom denna satsning bidrar regering-en till att stärka kvinnors företagande i näringslivet, säger energi- och närings-minister Ebba Busch.

				– Vi behöver ändra på det faktum att kvinnor är underrepresenterade som företagare. Det är viktigt både för att öka den ekono-miska jämställdheten och Sveriges tillväxtmöjligheter. Jämställdhetsmyndighe-ten är en viktig part i att stödja Tillväxtverket i det här arbetet, säger jäm-ställdhets- och biträdande arbetsmarknadsminister Paulina Brandberg.

				Uppdraget ska slutredovi-sas till Klimat- och närings-livsdepartementet den 15 februari 2027. Regeringen har avsatt 8 miljoner kro-nor per år 2024–2026 till Tillväxtverket för att främja kvinnors företagande.

				Källa: Regeringskansliet
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				Kvinnor äger endast 30% av företa-gen i Sverige. Regeringen vill ändra på detta och satsar därför 8 miljoner kronor per år 2024–2026 för att få fler kvinnor att starta och driva företag.

			

		

		
			
				Bild: Elima Mwinyipembe/Regeringskansliet

			

		

		
			
				
					Fakta: Av Sveriges cirka 500 000 företa-gare är omkring var fjärde kvinna, det är en mycket låg andel ur ett europeiskt per-spektiv. År 2023 var cirka 28 procent av företagarna i Sverige kvinnor. Det kan jäm-föras med EU-snit-tet som samma år uppgick till cirka 33 procent. 

					Källa: Ekonomifakta ekonomifakta.se
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				En multibegåvad kvinna i en mans-dominerad bransch
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				Förläggaren Mona Al Attar: ”Jag är en kvinna i en manligt dominerad bransch, där det är svårt att få den manliga författaren att tro på dig och välja dig.”

			

		

		
			
				Mona Al Attar grundade Lamassu Publishing House 2023 i Malmö. Förlaget har specialiserat sig på att ge ut litterära böcker, poesi, filosofi och barnlittera-tur. Den erbjuder läsarna ett distinkt utbud av titlar som speglar litteraturens och kulturens rikedom. Förlaget berikar det arabiska biblioteket med nya och särpräglade verk. Hittills har Lammasu publice-rat 45 unika och mångsidiga titlar inom en kort pe-riod. En av romanerna som publicerades av förlaget nominerades till Golden Pen Award i Saudiarabien.

				Vad inspirerade dig att starta ditt företag?

				- Eftersom jag hade en bokhandel i många år, så var det naturligt att utveckla verksamhet och starta eget bokförlag.

				Vad är syftet med förlaget Lammasu och vilka är de viktigaste prestationerna som uppnåtts?

				- Att underlätta för författare som bor i Europa att trycka sina böcker här och till ett bra pris.

				Finns det någon viktig person som stöttar dig i din entreprenörsresa?

				- Ja, en vän som jag har träffat på en bokmässa i Dubai var bästa stödet för mig vid starten.

				Hur stödjer den svenska regeringen den här typen av företag?

				- Ja, man kan få stöd när man översätter böcker från arabiska till svenska.

				Som kvinna, vilka utmaningar står du inför när du driver ditt företag?

				- Det är en stor utmaning, jag är en kvinna i en manligt dominerad bransch, där det är svårt att få den manliga författaren att tro på dig, och välja dig .

				Du var först med att etablera språkcafé i Sverige som spreds över hela landet. Hur fick du din idé om språkcafé?

				- Det var lång kö till SFI och folk sitter hemma i vän-tan på att börja läsa SFI, så jag tänkte att det vore bra att ha träffar mellan svenskar som har tid och ny-anlända, så att de kunde kommunicera på svenska.

				Du arbetar som akademiker och arbetsvägledare på Arbetsmarknadscentrum. Du har också haft en bokhandel för arabiska böcker sedan 2016, är mamma till till tre gifta barn och har fyra barn-barn. Hur balanserar du allt?

				- Försöker, men det är inte lätt, det är utmaning.

				Vad betyder ett hållbart företag för dig? Hur implementerar du detta genom ditt företag?

				- Kvalitet på böckerna, få författares förtroende för företaget. Jag håller det jag lovar från början även om det kan leda till förlust ibland.

				Enligt ekonomisk forskning föredrar kvinnor företag som riktar sig till samhället framför rent vinstdrivande företag. Vad tycker du om detta?

				- Ja, det stämmer. Kvinnorna är mer intresserade av samhället än bara vinst.

				Vilka råd ger du till utrikesfödda kvinnor som har startat egna företag eller planerar att göra det?

				- Tro på dig och på din affärsidé, ge inte upp utan kämpa.

				Vilka är dina framtida mål?

				- Att kunna översätta så många böcker som möjligt från arabiska till svenska och omvänt.

				Text: Dalsha Al Yousuf

				Bild: Privat
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				Fakta om Mona 

				Namn: Mona Seid Al Attar

				Hemland: Irak, flyttade till Sverige i november 1989.

				Utbildning: Studie- och yrkesväg-ledareprogrammet, Malmö Universitet. Därefter master i ledarskap och skolutveckling.

				Nuvarande sysselsättning: Studie och yrkesvägledare på Arbetsmark-nadscentrum Malmö. Ägare och styrelseledamot på Lamassu Publishing House.
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				Jag kom till Sverige från Irak för nio år sedan och bor nu i Ärla tillsammans med min man och vår sjuårige son. Just nu studerar jag på SFI Kurs D.

				Min passion för hantverk väcktes redan som barn, då jag älskade att återanvända gamla saker och ge dem ett nytt liv. Denna kreativa förmåga lärde jag mig av min mamma, som alltid hade en fantastisk känsla för design och kunde förvandla enkla mate-rial till något vackert. Det var denna förmåga som inspirerade mig att följa min egen väg inom hant-verk. Med tiden har mitt intresse vuxit, och jag har utvecklat mina färdigheter inom design, färgval och detaljer som gör varje skapelse unik.

				När jag startade Eskilstuna-Gift var min vision att skapa personliga gåvor som verkligen förmed-lar känsla och omtanke. Jag lägger stor vikt vid att 

				välja material noggrant och ser till att varje produkt är speciell och unik. Jag tycker om att återanvända material på ett kreativt sätt för att ge gamla saker nytt liv, och varje design planeras med omsorg. Jag tror att varje gåva ska berätta en historia och spegla den som ger den.

				Min familj har varit ett stort stöd genom hela denna resa, och deras uppmuntran har gett mig styrkan att fortsätta utvecklas. Tack vare deras stöd har jag kunnat förbättra mina färdigheter och utöka mitt företag. Jag hoppas att mina produkter når ut till fler människor runt om i Sverige. Genom Eskil-stuna-Gift vill jag inte bara skapa gåvor, jag vill också dela min passion för hantverk och skapa minnen som varar.

				För mig är en gåva mer än bara en present. Det är ett sätt att uttrycka känslor och skapa minnen. Genom Eskilstuna-Gift har jag skapat ett utrymme för att förvandla varje gåva till en unik upplevelse. 
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				Jag kombinerar lyx och kreativitet i varje design, där jag noggrant väljer de finaste chokladsorterna, ele-ganta askar och blommor som adderar en touch av elegans och färg. Varje gåva får bli personlig genom att mina kunder kan anpassa sina val, vilket gör varje skapelse unik och minnesvärd.

				Jag lägger stor vikt vid detaljerna från färgval och design till små dekorationer som gör varje present speciell. Oavsett om det är en bröllopsgåva, födelse-dagspresent eller årsdagspresent, strävar jag alltid efter att skapa något som inte bara är vackert, utan också känslomässigt meningsfullt. Jag vill att varje gåva ska vara en påminnelse om de speciella ögon-blicken i livet.

				I mitten av 2024 förverkligade jag min passion genom att starta Eskilstuna-Gift, och jag har sedan dess haft möjlighet att sprida glädje genom mina handgjorda skapelser. Mitt mål är att varje gåva jag skapar ska vara ett uttryck för kärlek, kreativitet och omtanke, och en källa till minnesvärda stunder för de som tar emot dem.

				Min största dröm och ambition är att öppna en egen butik i Tuna Park, där jag kan erbjuda mina kunder en plats att hitta unika, personliga gåvor och fortsätta sprida glädje genom mina skapelser.

				Text: Ghufran Ahmed

				Bild: Mats Boussard/Privat
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				Namn: Ghufran Ahmed 

				Hemland: Irak

				Flyttade till Sverige: 2017 

				Studier: Studerar SFI-kurs D

				Hobbyverksamhet i Sverige: Eskilstuna-Gift. Specialiserat på exklusiva handgjorda gåvor för alla tillfällen. Grundades 2024.

			

		

		
			
				FAKTA OM GHUFRAN

			

		

		
			
				Jag heter Ghufran Ahmed, och jag driver Eskilstuna-Gift, där jag skapar handgjorda gåvor som uttrycker omtanke och kärlek. 
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				Tamar saknade nätverk och kontakter, då skapade hon ”Sisters Power Network”

			

		

		
			
				Tamar tar oss tillbaka flera år i tiden då hon kom till Sverige som ensamstående mamma med två barn. Hon befann sig i en svår situation och insåg att hon behövde sätta upp nya mål i livet. Först och främst ville hon lära sig språket och sedan skaffa en utbildning.

				- Efter att jag lärde mig svenska och genomförde en kompletterande ledarskaps- och arbetslivsutbildning på Mälardalens universitet sökte jag jobb genom att skicka runt mitt CV och kontakta arbetsförmedlingen, men det var svårt att hitta anställning. Jag insåg att jag saknade kontakter och nätverk.

				Stödja modiga kvinnor och erbjuda integrations-vägar 

				För att främja social rättvisa och integration erbjuder Sis-ters in Business omfattande stöd till invandrarkvinnor. De arbetar för att hjälpa kvinnor att hantera sina utmaningar. En av dessa kvinnor är Tamar. 

				- Jag såg en annons på sociala medier om Sisters in Busi-ness affärsskola. Jag blev nyfiken eftersom jag länge velat lära mig om hur man startar ett eget företag. I affärsskolan träffade jag Annika och Sarina. De skapade en fantastisk och välkomnande stämning och med deras energi kände jag att jag kunde uppnå alla mina mål.

				Positiv förändring och första jobbet i Sverige

				Det nya sammanhanget hjälpte henne att nå sina mål under kursperioden och hon fick tillgång till värdefulla integrationsvägar.

				- Jag fick mitt första jobb i region Sörmland som hälsoin-formatör under pandemin. Jag arbetade som bokningsas-sistent för vaccination mot covid-19. Senare erbjöd Sisters in Business mig att arbeta med DELMOS (Delegationen mot integration som verkade 2018-2023) som projektkoor-dinator tillsammans med Studiefrämjandet. 

				Idag jobbar Tamar som folkbildningsutvecklare inom enheten för tillgänglighet och jämlikhet på Studiefräm-jandet Mälardalen. Enligt Tamar är det mycket viktigt att 

				stärka kvinnors gemenskap. Det hjälper dem att skapa kontakter och lyckas på arbetsmarknaden.

				- Under min tid hos Sisters in Business, kunde jag se att ökad gemenskap mellan oss kvinnor ökar möjligheten till integration. Därför skapade jag ett nätverk, Sisters Power Network, inom ramen för Sisters in Business. Jag känner mig väldigt stolt över den insatsen. På träffarna ses bland annat utlandsfödda kvinnor, arbetsgivare och kvinnor från kommunen. Till och med SVT har varit och filmat en av våra träffar.

				Drömmar och beslutsamhet inför framtiden

				Tamar tänker inte längre på samma sätt som förr, hennes synsätt har förändrats. Hon känner nu en inre tillfredsstäl-lelse i Sverige och har en mer positiv inställning.

				- Idag planerar jag att starta ett eget företag tillsammans med min man. Jag har också som mål att fortsätta mina studier i Sverige och ta en masterexamen. Jag deltog i en kurs om hur man utvecklar människors beteende. Så jag kanske kommer fortsätta utbilda mig eller starta eget inom det.

				- Jag har fortfarande många drömmar som jag hoppas kunna förverkliga. Jag vill betona att den energi som kvin-nor ger varandra är oerhört viktig, och att nätverkande är något som är avgörande i livet. 

				Hur har arbetet inom Studiefrämjandet påverkat din karriär?

				- Jag får vara med och skapa förändring på ett djupare plan. Det handlar inte bara om att utveckla utbildningar eller kurser, utan om att skapa möjligheter för människor att växa, hitta sin plats i samhället och känna sig inklude-rade. Det gör att mitt arbete känns meningsfullt och lever upp till min ambition om att bidra till en mer rättvis och jämlik värld.

				- Jag vet vad det är att känna sig utanför, som om man inte riktigt passar in. Jag har själv varit där, som en utrikes född kvinna som kämpar med att hitta min plats. Därför 

			

		

		
			
				Tamar Nalbandian är en av de kvinnor som lyckats göra en 

				betydande förändring i sitt eget liv och i svenska samhället. 

				Hennes motto har alltid varit att våra tankar påverkar hur vi 

				lever våra liv, därmed måste man tänka positivt.
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				vill jag att andra ska känna att de är välkomna, att de hör till, oavsett bakgrund eller erfarenheter. Det handlar inte bara om att hjälpa till att skapa rättvisa för alla, utan också om att se till att varje individ känner sig värdefull och hörd. Jag vill vara den personen som andra kan vända sig till när de känner sig osäkra eller utanför.

				- Jag tror verkligen på kraften i att bygga gemenskap och inkludering, att vi ska vara där för varandra och hjälpa varandra att växa. När jag ser någon som kämpar, som kanske inte riktigt vet var de ska börja, då försöker jag vara den där stöttande handen. Tamar menar att det ock-så handlar om att vara en brobyggare – att hjälpa folk att förstå varandra, att skapa ett utrymme där man kan prata om sina olikheter utan att döma. 

				- Jag vill hjälpa andra att se att våra olika erfarenheter är våra styrkor, och att vi alla har något att ge. Jag gör det här inte bara för att jag tycker att det är mitt jobb, utan för att det verkligen betyder något för mig. Att se att någon annan får en chans att växa. Och jag hoppas att jag kan vara den personen som gör skillnad för någon, precis som andra har gjort för mig.

				Vad erbjuder du utrikes födda kvinnor genom ditt arbete?

				- Jag ger utrikes födda kvinnor flera verktyg, stöd och möjligheter för att integrera sig i det svenska samhället. Jag vet att självförtroende är en stor del av att lyckas och ta makt över sitt liv, och ofta handlar det om att få någon att tro på en när man inte riktigt tror på sig själv. bland handlar det bara om att säga ”du kan”, eller att visa att deras erfarenheter och kunskaper har stort värde här i Sverige också. Det är inte bara kunskaper från Sverige som räknas – deras livserfarenheter och deras bakgrund är också en styrka.

				Tamar säger att det också är viktigt att hjälpa kvinnorna att förstå samhället – de regler och normer som man tar för givna men som kan kännas helt främmande när man är ny i ett land. 

				- Det handlar inte bara om att vara en del av samhället rent praktiskt utan om att känna att man verkligen är en del av det, att man inte bara finns där, utan att man hör hemma. Därför arbetar jag för att skapa en mötes-plats där alla känner att de är viktiga och att deras röster räknas. Jag vill att de ska kunna stå upp för sig själva, sina rättigheter och sina drömmar.

				Vilka utmaningar möter du i ditt arbete? 

				- Det finns inte alltid tillräckligt med tid, pengar eller per-sonal för att genomföra alla de projekt vi skulle vilja göra. Ofta känns det som att det finns fler behov än vad vi har resurser för att möta. Att hitta ett sätt att göra det bästa möjliga med de resurser vi har kan vara en stor utmaning.

				- Arbetet för jämlikhet och tillgänglighet handlar om långsiktiga förändringar som kräver tålamod. Ibland kan det kännas som om förändringen går långsamt, vilket kan vara frustrerande, men det är viktigt att fortsätta kämpa för att skapa ett mer rättvist samhälle.

				Text: Roula Khamosia och Dalsha Al Yousuf

				Bild: Roula Khamosia

			

		

		
			
				FAKTA OM TAMAR

			

		

		
			
				Namn: Tamar Nalbandian 

				Hemland: Syrien 

				Flyttade till Sverige: 2015 

				Utbildning: Ekonomi och Business Administration i Syrien

				Sysselsättning i Sverige: Folkbildningsutvecklare inom enheten för Tillgänglighet och Jämlikhet på Studiefrämjandet Mälardalen.
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				Påsken visar att trots de olika traditionerna är människor över hela världen förenade av gemensamma värderingar: att vilja vara nära familjen, glädjen i små saker och hoppet om en bättre framtid. Dessa känslor gör oss lika, även om vi firar samma högtider på olika sätt.

			

		

		
			
				Roliga påsk-traditioner i världen

			

		

		
			
				Påsken är en av de mest betydelsefulla kristna högtiderna, som förenar människor över hela värl-den. En hel del traditio-ner är desamma i många länder: målning av ägg, äggpickning, fastan före påsk, söndagens guds-tjänst och familjenstid. Men det finns även spe-ciella traditioner unika för just det landet, ibland handlar det om roliga traditioner för barn, men det kan också vara gam-la ritualer.

				Finland

				Katarina Eriksson, som kom från Finland, pluggar svens-ka på Komvux nu. Hon berät-tar för mig att på påsken klär barnen ut sig och sminkar sig (oftast som häxor) samt går runt till grannarna, hål-lande i sälgkvistar. De uppre-par en fras som på svenska låter ungefär så här: ”Jag viftar och önskar dig hälsa och välgång för det kom-mande året, en kvist till dig, belöning till mig.”.Som tack ger husägarna barnen godis eller pengar. Denna tradition påminner lite om Halloween och liknar traditionen med påskkärringar i den svenska påsken. I Finland finns det också en tradition att odla gräs till påsken. Vanligtvis är det vetekorn eller korn som planteras i behållare flera veckor före påsken. Gräset symboliserar nytt liv, pånytt-födelse och våren. Det här är något som görs av barn ofta med hjälp från föräldrarna och de lär sig tålamod samt omsorg om växterna. Dess-utom placerar barnen lek-

				saksägg och kaniner i gräset. Sedan används detta som en dekoration för att smycka hemmet till påsken.

				Syrien 

				En särskild påsktradition i Syrien är ett armband som kallas ”siboro”. Det består av ihopflätade röda och vita snören. Det röda symbolis-erar Jesu blod och det vita symboliserar renhet och ljus. ”Vi bär det på handen från den 25 mars på Bebådelse-dagen till Påskdagen”, säger Almaza Douchi från Syrien, som också lär sig svenska på SFI. Hon berättar att även om hon och hennes familj nu bor i Sverige, har de be-hållit sina syriska traditioner och bär detta armband varje år. På påskdagen brukar dessa armband brännas som ett tecken på rening och befrielse från negati-vitet. Några av de sötsaker som förbereds till påsken i Syrien är Maamoul, Kunefe och Baklava, som också är populära i andra länder i Mellanöstern. 

				Polen

				Maria Pszeniczna, som jag också träffade på SFI, be-rättar att efter påsk i Polen kommer Smingus–Dyngus, som kallas Våta måndagen. Det är en av de gladaste och mest efterlängtade tradi-tionerna för både barn och vuxna. Under denna dag häller människor vatten över varandra, ofta med hinkar, flaskor, vattenpistoler och överraskar någon med ”en plötslig dusch”. Det handlar om glädje, skratt och en lekfull tävlan om att bli så blöt som möjligt. Denna tradition har hedniska rötter 

				och var ursprungligen en re-ningsritual som symbolisera-de vårens återfödelse i natu-ren. Numera är det framför allt ett tillfälle för skoj. 

				Tyskland

				Det anses att påskharen som bland annat gömmer barnens påskägg ursprung-ligen kom från Tyskland och sedan spreds traditionen över hela världen. En annan tradition som hålls i vissa regioner i Tyskland är att på påskafton samlas invånarna för att tända påskbraser. Dessa stora bål symboliserar ljusets seger över mörkret och våren ankomst.

				USA

				I USA är en av de mest äls-kade påsktraditionerna ett spel där deltagarna rullar ägg nerför en sluttande gräsmatta. Denna tradi-tion startade redan 1878. Tävlingen går ut på att se vem som kan rulla sitt ägg längst utan att det stan-nar. De största tävlingarna hålls på påskdagen på den gröna ytan vid Vita huset i Washington D.C. Hund-ratals barn kommer med sina korgar fulla av färgglatt målade ägg och tävlar vid presidentens residens. 

				 

				Italien

				Jag chattade med italienska journalister och de sa att det finns många, kanske lite konstiga, men intressanta traditioner. Manlio Pistolesi berättar att i regionen Ka-labrien bär medlemmar av brödraskapet av Rosario och Carmelo statyer av Jesus, Maria och Sankt Johannes från olika delar av staden och sammanför dem sedan på en plats för att symbolise-ra mötet efter Jesu uppstån-delse. Under denna ceremo-ni uttalar människor böner. Sara Tirrito säger att på Sicilien särskiljs varje brödra-skap genom olika färger och unika dräkter samt predda med symboler. Till exempel, brödraskapet av Vår Smärt-fyllda Moder har en symbol av ett blödande hjärta och brödraskapet av Pergusa bär konformade huvor. Under långfredagen bär brödra-skapen statyer av Maria och den korsfäste Kristus i nästan total tystnad i cirka sex tim-mar. Unga flickor är klädda som nunnor. Under denna procession bärs också en levande tupp, som symbolis-erar Judas förräderi.

				Text:  Daria Danshyna
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				Så här firar svenskarna påsk

			

		

		
			
				Påskfirandet i Sverige är från början en kristen tradition men för många har den religiösa innebörden nästan försvunnit helt. Idag är påsken framför allt en tid då familjer och vänner träffas och har roligt tillsam-mans. Barnen har ledigt från skolan en vecka i samband med påsken och de många helgdagarna gör att även vuxna är lediga från arbetet.
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				Det finns många olika traditioner under påsken som kan vara svåra att förstå. Varför klär barnen ut sig till påskkärringar och vad är Blåkulla? Hur kom-mer det sig att vi målar ägg och varifrån kommer påskharen? Det går inte alltid att hitta enkla svar och många traditioner har förändrats genom åren. Här ska jag i alla fall försöka reda ut några saker och för att få veta mer kontaktade jag Jonas Engman intendent på Nordiska muséet i Stockholm. Han förklarar bland annat att traditionen med Blåkulla och påskkärringar växte fram ur häxprosesserna. I 

				slutet av 1600-talet började människor prata om att trollkunniga kvinnor gav sig av till Blåkulla på Skär-torsdagen för att träffa djävulen. Enligt Jonas dyker traditionen med påskkärringar upp under mitten av 1800-talet. Först var det vuxna som klädde ut sig för att skrämmas men sedan utvecklades traditio-nen till vad den är idag. Riktigt populär blev seden först under 1900-talet.
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				Blåkulla och påskkärringar

				På Skärtorsdagen eller på Påskafton (lördagen) är det vanligt att barn går påskkärring och delar ut kort. Ofta klär de ut sig i förkläde och kjol, med en sjalett runt hu-vudet. När jag var liten färgade mamma våra kinder röda och ögon-brynen svarta, vi fick en liten hink och en kvast, sen gav vi oss i väg för att dela ut påskkort. Vi hade ritat små teck-ningar och skrivit GLAD PÅSK, dem delade vi ut till våra grannar. Ofta fick vi godis som tack och ibland även pengar. Där jag växte upp fanns det även påskrövare som stal godiset från oss. 
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				Påskharen

				Det finns traditioner som talar om en hare som värper ägg på pås-ken, eller som kommer med påskägg till bar-nen. Enligt Jonas växer den traditionen fram i Tyskland i början av 1900-talet och förstärks av influenser från USA under slutet av 1940-ta-let. I den grekiska mytologin talas det om att en fågel blir förvand-lad till hare av vårens gudinna Ostara, för att skydda fågeln från halvguden och jägaren Orion. Det enda den lilla haren saknar med att vara fågel är att kunna lägga ägg. Därför gör gudinnan så att harar en gång om året ska kunna lägga ägg. I Sve-rige har Påskharen inte blivit så populär som den är i andra läder.

					

			

		

		
			
				Måla och gömma ägg

				En förklaring till att ägg är så viktigt under påsken, förklarar Jonas Engman, är att hönsen börjar värpa på våren. Förr ansågs ägg vara festmat och mot slutet av 1800-talet började man måla ägg och ge bort. Sedan utveckla-des den traditionen till att människor började ge bort påskägg fyllda med godis. I min familj gömmer vi barnens påskägg och de får leta rätt på dem med hjälp av olika ledtrådar. 

				I början av 1900-talet blev det vanligt att färga äggen genom att lägga i exempelvis lök, rödbe-tor, gurkmejan eller blå-bär i vattnet. Numera är det nog vanligast att måla de kokta äggen med vattenfärger eller tuschpennor.

					

			

		

		
			
				Dagarnas namn under påsken

				Skärtorsdag

				Långfredag

				Påskafton (lördag)

				Påskdagen (söndag)

				Annandag påsk (måndag)	

			

		

		
			
				Text: Annika Dahlgren

				Bild: Privat/Adobe Stock
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				Recept: Ghufran Ahmad

				Tillagning:

				1. Förbered degen:

				Blanda vetemjöl, semolina och socker i en skål.

				Tillsätt smör och olja och blanda tills det ser ut som smulor.

				Lös upp jästen i ljummet vatten och tillsätt det i degen. Knåda tills degen blir mjuk och jämn.

				Låt degen vila i 30 minuter.

				Förbered fyllningarna:

				Fyllning 1 (Valnötter): Hacka valnötterna grovt och blan-da med strösocker och apelsinblomsvatten.

				Fyllning 2 (Pistagenötter): Hacka pistagenötterna och blanda med strösocker och rosenvatten.

				Fyllning 3 (Dadlar): Smält smöret och blanda det med de hackade dadlarna tills de blir en smidig blandning.

				Forma och baka:

				1. Dela degen i små bollar och skapa en fördjupning i varje boll.

				2. Fyll med någon av fyllningarna och stäng degen runt fyllningen.

				3. Forma till små runda eller ovaler och använd en Maa-moul-form för att få det traditionella mönstret.

				4. Lägg på en bakplåt täckt med bakpapper och gräd-da i ugnen på 180°C i cirka 15–20 minuter, eller tills de är lätt gyllenbruna.

				Garnering:

				När bakelserna har svalnat, pudra florsocker över dem innan servering.

				Njut av denna traditionella bakelse från Mellanöstern och dela den med nära och kära för att fira.

			

		

		
			
				Betydelsen av Maamoul under påsken
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				Fyllning 1

				150 g valnötter

				2 msk strösocker

				2 tsk apelsinblomsvatten 

				 

				Fyllning 2

				150g pistagenötter

				3 msk strösocker

				2 tskrosenvatten  

				Fyllning 3

				200 g urkärnade dadlar, 

				fint hackade 

				20 g smör

			

		

		
			
				5 dl mannagryn (ca 250 g)

				2,5 dl vetemjöl (ca 150 g)

				2 matskedar strösocker

				2,5 dl smält smör eller margarin

				5 g jäst

			

		

		
			
				INGREDIENSER

			

		

		
			
				Maamoul äts 

				hela året men speciellt under påsken.
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				Sohair Chkair är en av de framståen-de namnen inom den konstnärliga scenen i Syrien. Hon är känd för sin unika stil och sitt skickliga framföran-de. Under sin karriär har hon skapat verk som har fått både publikens och kritikernas uppskattning.

				Berätta om dig själv och hur du har satt ditt konstnärliga avtryck.

				- Jag har alltid haft svårt att svara på den frågan, eftersom jag tror att en konstnär bör definieras genom sina verk snarare än ord. Men om jag ska försöka: jag är en syrisk sångerska som växte upp i en familj som uppskattar traditionell konst. Jag ser konst i allt omkring mig – jag sjunger, skriver låtar och komponerar musik. Mitt konstnär-liga intresse sträcker sig även till måleri, särskilt inom dot painting, där jag finner stor glädje. Jag strävar efter att skapa verk som blandar skönhet och djupa känslor.

				Hur började din resa inom sången och vem upptäckte din talang?

				- Jag föddes i en musikalisk miljö där musik och traditionell sång var en del av vardagen. Min mamma hade en fan-tastisk röst som jag aldrig glömmer, och min äldre bror Samih, som är musiker och sångare idag, var den första som upptäckte min talang. Han stöttade mig och gav mig drivkraft att utvecklas vidare i min musikaliska karriär.

				Vilka var de största utmaningarna du mötte i din konstnärliga karriär?

				- Den största utmaningen för mig var inte att bara skapa sånger, utan att hitta min egen identitet i musikvärl-den. Jag sökte efter en unik konstnärlig signatur som kunde lämna ett bestå-ende avtryck hos publiken. Jag var mycket noggrann med att välja mina låttexter och melodier, vilket gjorde att min produktionstakt blev långsam, men jag ville alltid att min musik skulle komma från hjärtat och spegla min sanna identitet.

				Vilka budskap vill du förmedla? 

				- Mina verk är inte bara sånger, utan budskap som speglar verkligheten vi lever i. Jag sjunger om kärlek, hopp 

				och smärta – det som mitt folk upp-lever. Jag försöker översätta djupa mänskliga känslor till musik som berör hjärtat och uttrycker vår frihetslängtan, våra drömmar och våra sorger.

				Hur har du utvecklats professionellt genom åren?

				- Min konstnärliga resa började i Syrien där jag reste runt och uppträdde i olika städer fram till 2003. Därefter deltog jag i internationella festivaler och flytta-de senare till Förenade Arabemiraten, där jag arbetade som programledare i tv-program i Abu Dhabi och Dubai. Senare flyttade jag till Nederländerna och reste runt i flera europeiska länder. Med tiden utvecklades min medieer-farenhet – jag blev producent av olika kulturella och konstnärliga program och arbetade även som coach för tv-programledare och journalister. 

				Hur startade din konstnärliga karriär i Sverige?

				- Jag fick kontakt med flera vänner och artister, vilket gav mig möjligheten att delta i ett speciellt musikprojekt, Min Väg. Det var en stor utmaning för mig att lära mig och sjunga 11 svenska låtar på bara tre månader, men jag lyckades tack vare samarbetet med den svenske kompositören Peter Bryngelsson. Vi framförde över 25 konserter runtom i landet tillsammans med Philharmo-nia-orkestern, en av de främsta musik-grupperna i Sverige. Den upplevelsen blev en av de viktigaste milstolparna i min karriär.

				Vad är största lärdomen under din konstnärliga resa?

				- Jag har lärt mig att aldrig förvänta mig erkännande eller ekonomisk ersättning för den konst jag skapar. Konsten uppskattas inte alltid på det sätt vi förväntar oss. Därför har jag bör-jat utöva mitt konstnärskap med ren passion, bortom alla andra faktorer.

				Hur når unga kvinnor sina drömmar?

				Nyckeln är hårt arbete och uthållighet. Framgång sker inte över en natt – vä-gen kan vara lång och svår, men med beslutsamhet och uthållighet kan man nå sina mål.

				Har du några pågående projekt?

				Ja, just nu arbetar jag med tre nya låtar och ett nytt projekt inom dot painting, som jag har börjat utveckla och som jag verkligen brinner för.

				Har du en dröm du ännu inte uppnått?

				Jag drömmer om att skapa ett kulturellt projekt som stödjer unga människors ambitioner och lämnar ett konstnärligt och kulturellt avtryck i mitt hemland. Jag vill bygga en bro för kulturell dialog mellan Sverige och Sy-rien, där konsten blir ett gemensamt språk som för människor samman.

				Har du någonsin tvivlat på din förmå-ga att fortsätta? Hur övervann du det?

				Självklart har jag haft sådana stunder, men varje gång hörde jag en inre röst som sa: “Det är inte dags att ge upp än.” Den rösten gav mig kraften att fortsätta.

				Om du inte var en sångerska, vad skulle du vilja vara?

				Jag skulle nog ha blivit psykolog, efter-som jag brinner för att hjälpa andra. Jag tror också att konsten har en terapeu-tisk kraft och kan inspirera och påverka människor på djupet – och det är precis vad jag försöker göra genom min musik.

				Vad vill du säga till alla som följer ditt konstnärskap?

				Jag kommer att fortsätta att sjunga, måla och skapa konst, eftersom kon-sten är språk för kärlek, fred och krea-tivitet. Jag hoppas att mina budskap når era hjärtan och lämnar ett vackert avtryck i era liv. Och kom ihåg – utan konst förlorar världen sina färger och betydelser.

				Text: Zeina Adee

				Bild: Privat
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				Sångaren Sohair gör en resa genom sång och kreativitet

			

		

		
			
				FAKTA OM SOHAIR

			

		

		
			
				Namn: Sohair Chkair

				Hemland: Syrien. Kom till Sverige 2015 

				Utbildning: Engelsk litteratur från Damaskus Universitet
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				- Jag trodde att jag skulle få lära mig om ekonomi på den här kursen, men jag har lärt mig mycket mer om mig själv, säger deltagaren Diana Ortiz. 

				Diana Ortiz är en av sju deltagare som samlats inne på Gamla Tullgatan där Sisters in Business har sitt kontor. Det är fredag morgon och uppgiften för idag är att lösa det fiktiva företaget Champions utmaningar. Personalen har tappat motivationen och nya tankar behövs för att få upp produktionen och hitta gemenskapen igen. Det är upp till Diana, Jade, Farida och de övriga deltagarna från SFI att skapa en hållbar företagskultur. 

				Kursen i företagande för SFI-elever ges tre halvdagar i veckan under en 15-veckors period i samarbete med Nyföretagarcentrum Eskilstuna, Sisters in Business och Vuxenutbildningen/SFI Eskilstuna kommun. Dagens lektion leds av Monica Pärus på Sisters in Business, en av kursledarna. 

				Bakgrunden till kursen är den höga arbetslöshet och långa etableringstid som finns hos utrikes födda. Att läg-ga in ämnena företagande och entreprenörskap på SFI-utbildningen är ett sätt att väcka intresse för företagande som en möjlig väg till försörjning, berättar Monica Pärus.

				Hon hoppas att deltagarna genom kursen får verktyg att börja planera sina yrkesverksamma liv i Sverige, redan under SFI-tiden. Kursen erbjuder allt från praktisk kunskap till studiebesök hos företag som intresserar deltagarna. Under kursen får deltagarna också tillfälle att träna språket och på så sätt få en snabbare språkutveckling. 

				- En del i kursen handlar om personlig utveckling och självledarskap, säger Monica Pärus.

				- Det händer saker när man jobbar med entreprenör-skap, det handlar om att börja våga kommunicera, om problemlösning, kreativitet och om att kunna leda sig själv. Vi vill ge deltagarna verktyg att nå sina drömmar 

				och mål, skapa sin framtid och bli självförsörjande, så snabbt som möjligt. 

				Diana Ortiz instämmer och tycker att kursen har gett mycket kunskap som behövs om man ska starta företag. 

				- Det är kunskap som vi kommer ha nytta av, även om vi blir anställda. Men jag har framförallt lärt mig om mig själv. Jag trodde att en kurs i entreprenörskap skulle lära mig om ekonomi, men jag jobbar mer med mig själv här. Här finns det plats för drömmar, säger hon. 

				Tillsammans med sina klasskamrater representerar Dina Ortiz många delar av världen: Albanien, Syrien, Afghanis-tan, Indien, Iran, Sydkorea och Colombia. Klasskompisar-na är inne på sin sjätte vecka på kursen och stämningen är uppsluppen och energisk. Här finns idéer om att starta en yogastudio, ett bageri, ett byggföretag som ska bygga hus i natursten, ett företag inriktat på möbelde-sign och ett annat med fokus på djurhållning. 

				- Det är så roligt att få jobba med den här klassen, de är verkligen så nyfikna, engagerade och frågvisa. Helt underbara att jobba med, säger Monica Pärus.

				Jade Lee, som vill starta yogastudio eller kanske lära ut sydkoreansk kultur genom matlagning, tycker att kursen är inspirerande: 

				- Vi får tid att lära känna oss själv och träffa nya människor. Vi får lära oss om hur svenska företag fung-erar och har bland annat gjort studiebesök på Energy Evolution Center där vi lärde oss om hållbarhet, det är jätteviktigt. 

				Monica Pärus berättar att kursen är ett pilotprojekt, men att planer finns redan nu för att med hjälp av EU-medel testa kursen i andra kommuner och på sikt sprida den till andra regioner, 

				- Det är unikt att ha entreprenörskap och företagande på schemat och man har redan sett att piloten gett så mycket resultat. 

			

		

		
			
				Annons

			

		

		
			
				SFI-eleven Diana går företagarkurs
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				Entreprenörskap, företagande och personlig utveckling för att kunna förverkliga drömmar är i fokus på entreprenörskolan för SFI-elever.
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				”Jag trodde jag skulle få lära mig om ekonomi på den här kursen, men jag har lärt mig mycket mer om mig själv”, säger deltagaren Diana Ortiz.
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				Monica Pärus leder kursen i företagande för SFI-elever och tycker att klassen är underbar att jobba med. 

			

		

		
			
				Idag tränar Rima på att presentera gruppens arbete för det fiktiva företaget. Till exempelska en kurator anställas.
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				Jade, Farida, Dewaki och Mohammad och tar fram lösningar åt ett fiktivt företag vars personal tappat motivationen.
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				Diana Ortiz
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				Diana (till vänster) och Rima berättar att de får utrymme att jobba både med sig själva och med sina företagsidéer på företagarkursen.
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				Ingredienser:

				Degen: 0,5 liter mjölk, 7 ägg

				300 g osaltat smör, 250 g gräddfil

				700 g socker

				1,6 kg mjöl, 50 g färsk jäst

				Glasyr:

				2 äggvitor, 180 g florsocker

			

		

		
			
				FÖLJ OSS PÅ 

				SOCIALA MEDIER

				 

				ww.facebook.com/Sisbis

				www.instagram.com/sistersinbusiness1.0/

				 www.linkedin.com/company/sisbis/

				Adress

				Gamla Tullgatan 3,632 24, Eskilstuna

				SWEDEN 

				 

			

		

		
			
				Vill du bli medlem i Sisters in Business?

			

		

		
			
				Vill du kontakta oss, köpa tjänster 

				eller annonsera i tidningen?
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				1. Värm upp mjölken, tillsätt jästen, samt 200 g av sockret och 300 g av det siktade mjölet. Låt stå på en varm plats i 1 timme.

				2. Vispa alla ägg med 500 g socker. Häll blandning-en i jäst-mjölken som stått 1 timme. 

				3. Tillsätt gräddfil, salt och 700 g siktat mjöl. Rör om ordentligt och låt jäsa i 2 timmar på en varm plats.

				4. Tillsätt smält smör, vanilj, russin och 600 g siktat mjöl i degen. Knåda tills degen blir elastisk. 

				För att göra det lättare att knåda kan du använda lite matolja. Låt jäsa ytterligare 2 timmar.

				5. Fördela degen i formar, fyll dem till 1/3. När degen har jäst, grädda i 180°C i 20–40 minuter (beroende på formens storlek).

				6. Vispa äggvitor och florsocker tills du får en tjock kräm. 

				7. Bred ut glasyren på de avsvalnade påskbröden och dekorera som du vill.

				Tips: Alla ingredienser ska vara rumstempererade. 

			

		

		
			
				Gör så här:
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				Ett traditionellt ukrainskt påskbröd som får dig att känna påskmagi.
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OEBPS/image/Påsk-förstasida-Original.jpg





OEBPS/image/258.png





OEBPS/image/215.png





OEBPS/image/118.png





OEBPS/image/image5.jpg
B N Conference






OEBPS/image/69.png





OEBPS/image/16.png





OEBPS/image/59.png
VAR VISION - INNOVATIVA LEDARE





OEBPS/image/308.png





OEBPS/image/236.png





OEBPS/image/180.png





OEBPS/image/hufran.png





OEBPS/image/219.png





OEBPS/image/210.png





OEBPS/image/296.png





OEBPS/image/279.png
Y

i

:

Yo

=

i<

ST
O

=}

I
0)=s





OEBPS/image/120.png
| |





OEBPS/image/103.png





OEBPS/image/146.png
o ran forverkligar





OEBPS/image/65.png





OEBPS/image/225.png





OEBPS/image/48.png





OEBPS/image/242.png





OEBPS/image/208.png





OEBPS/image/22.png





OEBPS/image/285.png





OEBPS/image/Flera_kvinnor1.png





OEBPS/image/321.png





OEBPS/image/114.png





OEBPS/image/157.png





OEBPS/image/131.png





OEBPS/image/304.png
@





OEBPS/image/174.png





